
0–36 kg, 0–12 godina

UPUTE ZA UPORABU
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1. Uvod

1.1 Poluuniverzalna autosjedalica ISOFIX, za djecu iz težinske skupine 0+ 
(0-13 kg): Montaža dječje autosjedalice, sa sidrenom sponom ISOFIX + s 
gornjim zateznim pojasom

NAPOMENA
1. Uputa se odnosi na MONTAŽU AUTOSJEDALICE sa ISOFIX sustavom. Proizvod 

ima potvrdu prema Uredbi 44, ispravak 04, za opću uporabu u vozilima s ISOFIX 
sustavom pričvršćivanja.

2. Autosjedalica odgovara za vozila s potvrđenim ISOFIX pozicijama (kako je spe-
cificirano u uputama vozila), ovisno o kategoriji autosjedalice i fiksiranja.

3. Težinska skupina i razred ISOFIX veličine za koju je projektiran uređaj: Skupina 
0+ (0-13kg), razred ISOFIX veličina D.

Ova autosjedalica je klasificirana kao „poluuniverzalna” i pogodna je za postavljanje 
na sjedalima automobila:

Autosjedalica se može postaviti i na drugim mjestima u vozilu ako je to predvidio 
proizvođač vozila. U slučaju dvoumica kontaktirajte proizvođača automobila ili 
trgovca.

1.2 Poluuniverzalna autosjedalica ISOFIX, za djecu iz težinske skupine 0+, I, II, 
III (0-36 kg): Montaža autosjedalice i osiguranje sidrenom sponom ISOFIX i 
sigurnosnim pojasom s 3 točke.

Ova autosjedalica je klasificirana kao „poluuniverzalna” i pogodna je za postavljanje 
na sjedalima automobila:

Autosjedalica se može postaviti i na drugim mjestima u vozilu ako je to predvidio 
proizvođač vozila. U slučaju dvoumica kontaktirajte proizvođača automobila ili 
trgovca.
Autosjedalica odgovara za montažu isključivo u vozilima opremljenim sigurnosnim 
pojasom s 3 točke koji ima potvrdu prema odredbama Uredbe UN/ECE br.16. ili dru-
gim ekvivalentnim standardima.
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1.3 Univerzalna autosjedalica, za djecu iz težinske skupine 0+, I, II, III (0-36 
kg): Montaža autosjedalice opremljene sigurnosnim pojasom s 3 točke

NAPOMENA
Ovaj proizvod je univerzalna dječja autosjedalica koja ima homologaciju prema 
odredbama Uredbe ECE R44/04, za opću uporabu u vozilima i odgovara za većinu, 
ali ne i sva automobilska sjedala. 
Pravilno postavljanje je moguće ukoliko je proizvođač vozila potvrdio u uputama 
vozila da se u vozilu mogu montirati univerzalne autosjedalice za djecu iz navedene 
težinske skupine.
U slučaju dvoumica kontaktirajte proizvođača autosjedalica ili trgovca.

Autosjedalica odgovara za montažu isključivo u vozilima opremljenim sigurnosnim 
pojasom s 3 točke koji ima potvrdu prema odredbama Uredbe UN/ECE br.16. ili dru-
gih ekvivalentnih standarda.
VAŽNO: AUTOSJEDALICA SE NE SMIJE POSTAVLJATI PREMA SMJERU VOŽNJE AKO JE 
TEŽINA DJETETA MANJA OD 9 kg (vidi upute za uporabu).

Bitna napomena: Proizvod minimalizira tjelesne ozljede djeteta u slučaju nezgoda 
u cestovnom prometu, međutim ne jamči potpunu sigurnost djece. Prema tome, 
uvijek se trebate pridržavati lokalnih prometnih propisa.

2. Namjena
Autosjedalica je namijenjena za djecu iz težinskih skupina: od rođenja do 36 kg.

Autosjedalica se može rabiti isključivo u vozilima opremljenim sigurnosnim poja-
som s 3 točke i standardnim ISOFIX sustavom pričvršćivanja koji ima potvrdu prema 
odredbama Uredbe ECE R16 ili ekvivalentnog standarda.
Za montažu autosjedalice treba koristiti sigurnosni pojas s 3 točke vezanja. Nije do-
zvoljeno rabljenje samo trbušnog pojasa.
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3. Sigurnosna pravila
1. Prije početka rabljenja autosjedalice detaljno pročitajte upute za uporabu.
2. Autosjedalica se može rabiti isključivo u vozilima opremljenim sigurno-

snim pojasom s 3 točke vezanja i standardnim ISOFIX sponama koje imaju 
potvrdu ECE R16. 

3. Detaljno pročitajte pravila rukovanja ISOFIX sustavom propisana uputama 
proizvođača vozila.

4. Nepravilna montaža može stvarati opasnost po život djeteta.
5. Autosjedalica se nikad ne smije montirati na suvozačevo sjedalo opremljeno 

zračnim jastukom. Može to stvarati veliku opasnost.
6. Najbitnije je pravilno postavljanje sigurnosnih pojaseva.
7. Uvijek provjerite da u blizini djeteta nema plastičnih vrećica koje mogu 

prouzrokovati opasnost od gušenja.
8. Autosjedalica se ne smije modificirati niti nadograđivati, što bi moglo utje-

cati na funkcije i pouzdanost proizvoda.
9. Autosjedalica koja je sudjelovala u prometnoj nezgodi ili koja je znatno 

istrošena nije više za koristiti.
10. Nikad ne ostavljajte djeteta u autosjedalici bez nadzora u vozilu.  

UPOZORENJE! Ostavljanje djeteta u vozilu na visokim temperaturama 
može imati ozbiljne posljedice. 

11. Autosjedalica izložena djelovanju sunčevih zraka se zagrijava. Autosjedalicu 
treba zaštititi od neposrednog djelovanja sunčevog zračenja.

12. Ne daj djetetu da se igra kopčom pojasa jer je moguće da ista nije potpuno 
zaštićena od manipulacije.

13. Provjerite da li je autosjedalica učvršćena u vozilu, čak i ako je dijete trenutačno 
ne koristi. Prazna i neučvršćena autosjedalica može oštetiti opremu vozila kod 
naglog kočenja.
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14. Provjerite da li su svi putnici u vozilu, kao i prtljaga i slobodni predmeti osigura-
ni na odgovarajući način od padanja, kako ne bi ozljedili dijete.

15. Nikad ne koristite autosjedalicu bez navlaka. Rabite samo navlake odobrene 
od strane proizvođača.

16. Ne koristite proizvod koji je već bio rabljen, pošto se ne zna njegova povijest 
korištenja.

17. Proizvođač može jamčiti kvalitetu samo novog proizvoda, a ne već prethodno 
rabljenog.

18. Pregledaj da li su sigurnosni pojasevi autosjedalice postavljeni u pravilnom 
položaju, bez savijanja.

19. Autosjedalicu koja se ne koristi treba čuvati na sigurnom mjestu. Ne optereći-
vati je teškim predmetima.

20. Do većine nezgoda u prometu dolazi tijekom kratke vožnje, stoga vežite dijete 
u autosjedalici, čak i na kratkim trasama.

21. Izbjegavajte da autosjedalica dođe u dodit s bilo kojom nagrizajućom tvari. 
Za čišćenje plastičnih elemenata autosjedalice rabite mokar ručnik natopljen 
vodom umjesto otapala.

22. Važno je nisko postavljanje trbušnog pojasa tako da što bolje leži i pridržava 
dijete.

23. Ne koristite elemente koji nisu prilagođeni za autosjedalicu, stvara to rizik bez-
povratnog oštećenja autosjedalice.

24. Kod postavljanja autosjedalice pridržavajte se uputa za korisnike dostavljenih 
od strane proizvođača autosjedalice i pripazite da ne bi autosjedalica bila blo-
kirana drugim elementima u vozilu.
UPOZORENJE! NE KORISTITE druga montažna mjesta osim navedenih u 
uputama za korisnike.

25. Upute za uporabu autosjedalice čuvajte cijelo vrijeme dok je koristite.
26. U slučaju problema kontaktirajte distributera ili proizvođača.
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4. 31. Postavljanje u vozilu
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5. Pregled elemenata
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(crtež 46)
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(crtež 51) (crtež 52)

6. Montaža autosjedalice i osiguranje položaja djeteta iz težinske skupine 0+ 
(od rođenja do 13 kg)

Postoje tri metode montaže autosjedalice, kako je navedeno ispod:
• Montaža dječje autosjedalice s ISOFIX sponom + pojasom TopTether (crtež 1A)

Smjer SAMO licem prema nazad

Montaža autosjedalice Spona ISOFIX + pojas TopTether

Osiguranje djeteta u autosjedalici Sustav pojaseva s 5 točki

• Montaža dječje autosjedalice pomoću sigurnosnog pojasa s 3 točke (crtež 1B)

Smjer SAMO licem prema nazad

Montaža autosjedalice Sigurnosni pojasevi s 3 točke

Osiguranje djeteta u autosjedalici Sustav pojaseva s 5 točki

• Montaža dječje autosjedalice s ISOFIX sponom i sigurnosnim pojasom s 3 točke 
(crtež 1C)

Smjer SAMO licem prema nazad

Montaža autosjedalice Spona ISOFIX + sigurnosni pojasevi s 3 točke

Osiguranje djeteta u autosjedalici Sustav pojaseva s 5 točki



18

NAPOMENA!

Redukcijski uložak se stavlja isključivo za bebe od rođenja do 6 kg.

6.1 Montaža dječje autosjedalice s ISOFIX sponom + pojas TopTether

6.1.1 Montaža dječje autosjedalice
6.1.1.1 Postavi autosjedalicu u položaj 3 uz povlačenje poluge naslona za leđa ispod 
sjedala (crtež 2).
6.1.1.2 Povuci polugu okretanja jednom rukom (a), a drugom rukom (b) uhvati 
naslon autosjedalice i okreni za 180 stupnjeva u lijevo ili u desno za postavljanje 
naslona u položaju suprotno smjeru vožnje. Odmakni i podesi naslon za leđa u po-
ložaj R (crtež 3).
6.1.1.3 Stavi autosjedalicu u vozilo suprotno smjeru vožnje (crtež 4).
6.1.1.4 Oslobodi sponu ISOFIX stiskanjem crvenog dijela spone ISOFIX (a), zatim sti-
sni gumb (b) i izvuci gumb ISOFIX (crtež 5).
6.1.1.5 Uvuci obje spone ISOFIX u sidra ISOFIX dok se ne začuje „klik” a boja spone 
ISOFIX postane zelena. Zatim pažljivo postavi autosjedalicu koja bi trebala svojom 
osnovom precizno nalijegati na naslon sjedala u vozilu. (crtež 6)
6.1.1.6 Izvuci pojas TopTether, provuci ga između naslona sjedala i mjesta gdje pro-
lazi sigurnosni pojas s desne ili lijeve strane. Okači gornji pričvrsni pojas na pričvrsna 
mjesta preporučena prema specifikaciji u uputama vozila (crtež 7).
6.1.1.7 Povuci pojas sve do zelene oznake. Uhvati i potresi autosjedalicu da provjeriš 
da li je pojas dobro zategnut. U slučaju potrebe njegovog popuštanja, stisni gumb 
regulatora i povuci pojas u suprotnom smjeru, a zatim izvadi spojnicu nakon po-
puštanja gornjeg pričvrsnog pojasa (crtež 8).

6.1.2 Osiguranje djeteta u autosjedalici
6.1.2.1 Oslobodi rameni dio pojasa pritiskanjem gumba regulatora jednom rukom, 
a drugom rukom povuci rameni dio pojasa, sve do trenutka da je rameni dio pojasa 
izvučen do kraja i ne može se više izvući. Nikad ne vuci za štitnike pojasa. (crtež 9).
6.1.2.2 Otvori kopču pritiskanjem gumba na kopči i pusti da se dva dijela spojnice 
izvuku (crtež 10).
6.1.2.3 Stavi dijete u autosjedalicu (crtež 11).
6.1.2.4 Podesi naslon za glavu autosjedalice njegovim izvlačenjem prema gore u 
položaj odgovarajući za dijete (crtež 12).
UPOZORENJE!
Uz pomoć kažiprsta podesi visinu štitnika ramena u položaj malo niže od ra-
mena djeteta dok se autosjedalica koristi u položaju suprotno smjeru vožnje 
(crtež 12A).
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6.1.2.5 Provuci ruke djeteta preko ramenih štitnika, spoji dva dijela spojnice kopče i 
uvuci ih u kopču dok se ne začuje „klik” (crtež 13).
6.1.2.6 Stegni zatezni pojas povlačenjem ga prema naprijed i provjeri da li je kopča 
blokirana (crtež 14).
NAPOMENA!

1. Provjeri da nije kopča labava prilikom izvlačenja zateznog pojasa.
2. Provjeri da pojas nije presavijen.

6.2 Montaža autosjedalice sa sigurnosnim pojasevima s 3 točke

6.2.1 Montaža dječje autosjedalice
6.2.1.1 Postavi autosjedalicu u vozilo suprotno smjeru vožnje (crtež 4).
6.2.1.2 Otvori kopču, izvadi redukcijski uložak, izvuci sigurnosni pojas vozila (crtež 
15).
6.2.1.3 Provuci sigurnosni pojas s 3 točke kroz vodilice trbušnog dijela pojasa i oko 
površine pozadi dječje autosjedalice. Uvuci spojnicu u kopču. Stavi uložak u  auto-
sjedalicu i stegni rameni dio pojasa vozila prema smjeru strijelica. Provjeri da li je 
autosjedalica stabilno postavljena i da pojas nije presavijen (crtež 16).
UPOZORENJE!
Zabranjeno je korištenje drugih točki djelovanja snage osim navedenih u upu-
tama. U slučaju nedoumice kontaktiraj trgovca ili proizvođača autosjedalice.
Napomena: Tijekom cijele montaže, sigurnosni pojasevi vozila ne smiju biti 
labavi niti presavijeni.

6.2.2 Osiguranje djeteta u autosjedalici
6.2.2.1 Oslobodi rameni dio pojasa pritiskanjem gumba regulatora jednom rukom, 
a drugom rukom povuci rameni dio pojasa, sve do trenutka da je rameni dio pojasa 
izvučen do kraja i ne može se više izvući. Nikad ne vuci za štitnike pojasa. (crtež 9).
6.2.2.2 Stavi dijete u autosjedalicu (crtež 17).
6.2.2.3 Podesi naslon za glavu autosjedalice njegovim izvlačenjem prema gore u 
položaj odgovarajući za dijete (crtež 12).
UPOZORENJE!
Uz pomoć kažiprsta podesi visinu štitnika ramena u položaj malo niže od ra-
mena djeteta dok se autosjedalica koristi u položaju suprotno smjeru vožnje 
(crtež 12A).
6.2.2.4 Provuci ruke djeteta preko ramenih štitnika, spoji dva dijela spojnice kopče i 
uvuci ih u kopču dok se ne začuje „klik” (crtež 18).
6.2.2.5 Stegni zatezni pojas povlačenjem ga prema naprijed i provjeri da li je kopča 
blokirana (crtež 19).



20

NAPOMENA!
1. Provjeri da nije kopča labava prilikom izvlačenja zateznog pojasa.
2. Provjeri da pojas nije presavijen.

6.3 Montaža dječje autosjedalice s ISOFIX sponom i sigurnosnim pojasevima 
s 3 točke.

6.3.1 Montaža dječje autosjedalice
6.3.1.1 Stavi autosjedalicu u vozilo suprotno smjeru vožnje (crtež 4).
6.3.1.2 Oslobodi sponu ISOFIX stiskanjem gumba (a) spone ISOFIX (a), zatim stisni 
gumb (b) i izvuci gumb ISOFIX (crtež 5).
6.3.1.3 Uvuci obje spone ISOFIX u sidra ISOFIX dok se ne začuje „klik” a boja spone 
ISOFIX postane zelena. Zatim pažljivo postavi autosjedalicu koja bi trebala svojom 
osnovom precizno nalijegati na naslon sjedala u vozilu. (crtež 6)
6.3.1.4 Otvori kopču, izvadi uložak i uhvati pojas s 3 točke (crtež 20).
6.3.1.5 Provuci sigurnosni pojas s 3 točke kroz vodilice trbušnog dijela pojasa i oko 
površine pozadi dječje autosjedalice. Uvuci spojnicu u kopču. Stavi uložak u autosje-
dalicu i stegni rameni dio pojasa vozila prema smjeru strijelica, kako je prikazano na 
crtežu 7. Provjeri da li je autosjedalica stabilno postavljena i da pojas nije presavijen 
(crtež 21).
UPOZORENJE!
Zabranjeno je korištenje drugih točki djelovanja snage osim navedenih u upu-
tama. U slučaju nedoumice kontaktiraj trgovca ili proizvođača autosjedalice.

6.3.2 Osiguranje djeteta u autosjedalici
6.3.2.1 Oslobodi rameni dio pojasa pritiskanjem gumba regulatora jednom rukom, 
a drugom rukom povuci rameni dio pojasa, sve do trenutka da je rameni dio pojasa 
izvučen do kraja i ne može se više izvući. Nikad ne vuci za štitnike pojasa. (crtež 9).
6.3.2.2 Stavi dijete u autosjedalicu (crtež 22).
6.3.2.3 Podesi naslon za glavu autosjedalice njegovim izvlačenjem prema gore u 
položaj odgovarajući za dijete (crtež 10).
UPOZORENJE!
Uz pomoć kažiprsta podesi visinu štitnika ramena u položaj malo niže od ra-
mena djeteta dok se autosjedalica koristi u položaju suprotno smjeru vožnje 
(crtež 10A).
6.3.2.4 Provuci ruke djeteta preko ramenih štitnika, spoji dva dijela spojnice kopče i 
uvuci ih u kopču dok se ne začuje „klik” (crtež 23).
6.3.2.5 Stegni zatezni pojas povlačenjem ga prema naprijed i provjeri da li je kopča 
blokirana (crtež 24).
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NAPOMENA!
1. Provjeri da nije kopča labava prilikom izvlačenja zateznog pojasa.
2. Provjeri da pojas nije presavijen.

7. Montaža autosjedalice i osiguranje položaja djeteta iz težinske skupine I 
(9-18 kg)

Postoje tri metode montaže autosjedalice, kako je navedeno ispod:
• Montaža dječje autosjedalice s ISOFIX sponom i sigurnosnim pojasevima s 3 
točke (crtež 25A)

Smjer Licem suprotno smjeru vožnje

Montaža autosjedalice Spona ISOFIX + sigurnosni pojasevi s 3 točke

Osiguranje djeteta u autosjedalici Sustav pojaseva s 5 točki

• Montaža dječje autosjedalice s ISOFIX sponom i sigurnosnim pojasevima s 3 
točke (crtež 25B)

Smjer Licem prema smjeru vožnje

Montaža autosjedalice Spona ISOFIX + Sigurnosni pojasevi s 3 točke

Osiguranje djeteta u autosjedalici Sustav pojaseva s 5 točki

• Montaža dječje autosjedalice pomoću sigurnosnih pojaseva s 3 točke (crtež 1C)

Smjer SAMO licem prema smjeru vožnje

Montaža autosjedalice Sigurnosni pojasevi s 3 točke

Osiguranje djeteta u autosjedalici Sustav pojaseva s 5 točki

7.1 (Položaj licem suprotno smjeru vožnje) Montaža dječje autosjedalice s 
ISOFIX sponom i sigurnosnim pojasevima s 3 točke

Metoda je ista, kao i u slučaju skupine 0+. Detaljni opis koraka je prikazan pod 
točkom 6.3.1 do 6.3.2.
NAPOMENA!
Redukcijski uložak se stavlja isključivo za bebe od rođenja do 6 kg.
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7.2 (Položaj licem prema smjeru vožnje) Montaža dječje autosjedalice s ISO-
FIX sponom i sigurnosnim pojasevima s 3 točke

7.2.1 Montaža dječje autosjedalice
7.2.1.1 Povuci polugu okretanja jednom rukom (a), a drugom rukom (b) uhvati 
naslon autosjedalice i okreni za 180 stupnjeva u lijevo ili u desno za postavljanje 
naslona u položaju prema smjeru vožnje (instrukcja 26).
7.2.1.2 Povuci polugu podešavanja položaja naslona i postavi naslon u položaju 1, 
2 ili 3 (crtež 27).
7.2.1.3 Stavi autosjedalicu prema smjeru vožnje (crtež 28).
7.2.1.4 Oslobodi sponu ISOFIX stiskanjem gumba (a), zatim stisni gumb naknadne 
blokade (b) (crtež 5).
7.2.1.5 Uvuci obje spone ISOFIX u sidra ISOFIX dok se ne začuje „klik” a boja spone 
ISOFIX postane zelena (crtež 29).
7.2.1.6 Provuci sigurnosni pojas s 3 točke kroz vodilice trbušnog dijela pojasa. Pro-
vuci trbušni dio pojasa kroz vodilicu trbušnog dijela pojasa. Uvuci spojnicu u kopču 
dok se ne začuje „klik” (crtež 30).
7.2.1.7 Postavi autosjedalicu ravno na sjedalu automobila. Pritisni autosjedalicu 
snagom težine odraslog čovjeka, uz stezanje labavog dijela pojasa radi postizanja 
tijesnog položaja autosjedalice (crtež 31).
Napomena: Tijekom montaže, sigurnosni pojasevi vozila ne smiju biti labavi niti 
presavijeni.

7.2.2 Osiguranje djeteta u autosjedalici
7.2.2.1 Oslobodi rameni dio pojasa pritiskanjem gumba regulatora jednom rukom, 
a drugom rukom povuci rameni dio pojasa, sve do trenutka da je rameni dio pojasa 
izvučen do kraja i ne može se više izvući. Nikad ne vuci za štitnike pojasa. (crtež 32).
7.2.2.2 Otvori kopču pritiskanjem gumba na kopči i pusti da se dva dijela spojnice 
izvuku (crtež 10).
7.2.2.3 Stavi dijete u autosjedalicu (crtež 33).
7.2.2.4 Podesi naslon za glavu autosjedalice njegovim izvlačenjem prema gore u 
položaj odgovarajući za dijete (crtež 12).
UPOZORENJE!
Uz pomoć kažiprsta podesi visinu štitnika  ramena u položaj malo više iznad ra-
mena djeteta dok se autosjedalica koristi u položaju prema smjeru vožnje (crtež 
12B).
7.2.2.5 Provuci ruke djeteta preko ramenih štitnika, spoji dva dijela spojnice kopče i 
uvuci ih u kopču dok se ne začuje „klik” (crtež 34).
7.2.2.6 Stegni rameni dio pojasa uz podešavanje njegovog naprezanja (crtež 35).
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7.3 Montaža autosjedalice pomoću sigurnosnih pojaseva s 3 točke

7.3.1 Montaža dječje autosjedalice
7.3.1.1 Stavi autosjedalicu prema smjeru vožnje (crtež 28).
7.3.1.2 Provuci sigurnosni pojas s 3 točke kroz vodilice trbušnog dijela pojasa. Pro-
vuci trbušni dio pojasa kroz vodilicu trbušnog dijela pojasa. Uvuci spojnicu u kopču 
dok se ne začuje „klik” (crtež 36).
7.3.1.3 Postavi autosjedalicu ravno na sjedalu automobila. Pritisni autosjedalicu 
snagom težine odraslog čovjeka, uz stezanje labavog dijela pojasa radi postizanja 
tijesnog položaja autosjedalice (crtež 37).

7.3.2 Osiguranje djeteta u autosjedalici
7.3.2.1 Oslobodi rameni dio pojasa pritiskanjem gumba regulatora jednom rukom, 
a drugom rukom povuci rameni dio pojasa, sve do trenutka da je rameni dio pojasa 
izvučen do kraja i ne može se više izvući. Nikad ne vuci za štitnike pojasa (crtež 32).
7.3.2.2 Otvori kopču pritiskanjem gumba na kopči i pusti da se dva dijela spojnice 
izvuku (crtež 10).
7.3.2.3 Stavi dijete u autosjedalicu (crtež 33).
7.3.2.4 Podesi naslon za glavu autosjedalice njegovim izvlačenjem prema gore u 
položaj odgovarajući za dijete (crtež 12).
UPOZORENJE!
Uz pomoć kažiprsta podesi visinu štitnika ramena u položaj malo više iznad ra-
mena djeteta dok se autosjedalica koristi u položaju prema smjeru vožnje (crtež 
12B).
7.3.2.5 Provuci ruke djeteta preko ramenih štitnika, spoji dva dijela spojnice kopče i 
uvuci ih u kopču dok se ne začuje „klik” (crtež 34).
7.3.2.6 Stegni rameni dio pojasa uz podešavanje njegovog naprezanja (crtež 35).

8. Montaža autosjedalice i osiguranje položaja djeteta iz težinske skupine II 
(15-25 kg) i III (22-36 kg)

Postoje dvije metode montaže autosjedalice, kako je navedeno ispod:
• Montaža dječje autosjedalice s ISOFIX sponom i sigurnosnim pojasevima s 3 
točke (crtež 38A)

Smjer SAMO licem prema smjeru vožnje

Montaža dječje autosjedalice Spona ISOFIX + sigurnosni pojasevi s 3 točke

Osiguranje djeteta u autosjedalici Sigurnosni pojasevi s 3 točke
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• Montaža dječje autosjedalice pomoću sigurnosnih pojaseva s 3 točke (crtež 38B)

Smjer SAMO licem prema smjeru vožnje

Montaža dječje autosjedalice Sigurnosni pojasevi s 3 točke

Osiguranje djeteta u autosjedalici Sigurnosni pojasevi s 3 točke

8.1. Demontaža sustava vezica s 5 točki
8.1.1 Prstom jedne ruke stisni centralni regulator uz istovremeno povlačenje dru-
gom rukom ramenog dijela pojaseva do maksimalnog položaja. Otvori kopču i skini 
rameni dio pojaseva s elementa u obliku T slova, te odspoji dvije spojnice kopča na 
ramenom dijelu pojaseva (crtež 39).
8.1.2 Ukloni štitnik pojasa između nogu, navlaku naslona za leđa i sakrij rameni dio 
pojaseva ispod pjene EPE u osnovi autosjedalice (crtež 40). Štitnike ramenog dijela 
treba čuvati unutar autosjedalice. Element u obliku T slova stavi u naslon za leđa. 
Zatvori obje spojnice kopča i sakrij kopču na mjestu čuvanja u osnovi (crtež 41).
8.1.3 Stavi navlake (crtež 42).

8.2 Montaža dječje autosjedalice s ISOFIX sponom i sigurnosnim pojasevima 
s 3 točke

8.2.1 Montaža dječje autosjedalice
8.2.1.1 Stavi autosjedalicu prema smjeru vožnje (crtež 43).
8.2.1.2 Povuci polugu za podešavanje položaja naslona za leđa i postavi ga SAMO 
u položaj 1 (crtež 44).

Smjer SAMO licem prema smjeru vožnje

Montaža dječje autosjedalice Sigurnosni pojasevi s 3 točke

Osiguranje djeteta u autosjedalici Sigurnosni pojasevi s 3 točke

NAPOMENA!
Za težinsku skupinu II i III se može koristiti isključivo položaj 1.
8.2.1.3 Oslobodi sponu ISOFIX stiskanjem gumba (a), zatim stisni gumb naknadne 
blokade (b) (crtež 5).
8.2.1.4 Uvuci obje spone ISOFIX u sidra ISOFIX dok se ne začuje „klik” a boja spone 
ISOFIX postane zelena. Uvuci autosjedalicu i postavi je točno na naslonu sjedala au-
tomobila (crtež 29).
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8.2.2 Osiguranje djeteta u autosjedalici
8.2.2.1 Stavi dijete u autosjedalicu (crtež 45).
8.2.2.2 Podesi visinu naslona za glavu tako da se rameni dio pojasa nalazi malo iznad 
ramena djeteta (crtež 12B).
8.2.2.3 Provuci sigurnosni pojas s 3 točke kroz vodilice ramenog dijela pojasa, a trbuš-
ni dio pojasa kroz vodilicu trbušnog dijela pojasa. Uvuci spojnicu u kopču dok se ne 
začuje „klik” (crtež 46).
NAPOMENA: Tijekom montaže, pojas ne smije biti labav niti presavijen.

8.3 Montaža dječje autosjedalice i osiguranje djeteta sigurnosnim pojasevi-
ma s 3 točke.

8.3.1 Stavi autosjedalicu prema smjeru vožnje (crtež 43).
8.3.2 Povuci polugu za podešavanje položaja naslona za leđa i postavi ga SAMO u 
položaj 1 (crtež 44).
NAPOMENA!
Za težinsku skupinu II i III se može koristiti isključivo položaj 1.
8.3.3 Stavi dijete u autosjedalicu (crtež 47).
8.3.4 Podesi visinu naslona za glavu tako da se rameni dio pojasa nalazi malo iznad 
ramena djeteta (crtež 12B).
8.3.5 Provuci trbušni dio sigurnosnog pojasa s 3 točke kroz vodilice pojasa, a trbušni 
dio pojasa kroz vodilicu trbušnog dijela pojasa. Uvuci spojnicu u kopču dok se ne 
začuje „klik” (crtež 48).
Napomena: Prilikom montaže pojas ne može biti labav niti presavijen.

9. Demontaža autosjedalice
9.1 Jednom rukom stisni gumb spone ISOFIX, a drugom istovremeno pritisni  auto-
sjedalicu, tako da se spona ISOFIX izvuče s jedne strane. Proceduru ponovi s druge 
strane, a zatim izvadi autosjedalicu (crtež 49).
NAPOMENA!
Ukoliko se crveni gumb ne može stisnuti, većom snagom pritisni autosjedali-
cu, a zatim ponovno probaj stisnuti crveni gumb za oslobađanje spone ISOFIX.
9.2 Pritisni gumb spone ISOFIX (a) za izvlačenje spone ISOFIX (crtež 50).

10. Skidanje navlaka

10.1 Skidanje navlaka naslona za glavu
10.1.1 Pridrži rub navlake i skini je (crtež 51).
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10.2 Skidanje navlaka naslona za leđa
10.2.1 Pridrži rub navlake i skini je. (crtež 52).
Napomena: Za postavljanje navlaka provedi radnje obrnutim redoslijedom.

11. Čišćenje navlaka

VAŽNO!
Autosjedalicu treba koristiti zajedno s navlakama koje su sastavni dio autosjedali-
ce. Navlake imaju važnu ulogu kod osiguranja pravilne uporabe proizvoda. Mogu 
se koristiti samo rezervne navlake odobrene od strane proizvođača.

Održavanje autosjedalice
• Kod nevelikog onečišćenja autosjedalice ili kopča, za čišćenje koristite spužvu 
natopljenu neutralnim deterdžentom.

• Kopča je glavni element autosjedalice. Zabranjeno je uronjavanje kopče u te-
kućine. U slučaju oštećenja ili istrošenosti kopče zbog onečišćenja, kontaktirajte 
lokalnog distributera.

Svakodnevno održavanje pojaseva
Pojaseve očistite razređenim neutralnim deterdžentom na temperaturi ispod 30°C. 
Metalni elementi vezica se moraju zaštititi od dodira s tekućinom.
Nježno cijedite pojaseve nakon njihovog uronjavanja u vodu temp.<30°C s neutral-
nim deterdžentom.
Napomena: Presnažno cijeđenje tkanine će dovesti do oštećenja površine proizvo-
da i spužve.
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